
Smlouva o poskytování služeb

„l)říprava programových modulú agendo`ých informačních s}.stémů dopra`'né správních

agend 11" uza`Třená podle 5174Í) odst. 2 zákona č.  89/2012 Sb., občansk}'-zákoník v plamém

znění (dálc jen „Občanský zákoník")

Článek I

Smluvní strany

CENDIS, s. p. - Centrum dopra`.ni'ch infomačních systémů Mriisterstva dopravy ČR

Sídlo:     nábř.  Ludvíka S`Tobody  1222/12,11015  Praha  1

IČ:           00311391

DIČ:     CZ00311391

)6

jednající:                     

Bankovní spojcní:       

Číslo účtu:                      

(dále jen „Objednatel")

IRIS IDF.NT, s.r.o.

Sídlo;    Novod`'orská  1062/12,142 00 Pi.aha 4

IČ:         24823066

DIČ:     CZ24823066

7

jednající:                    

Banko`.ní spojení:       

Číslo účtu                       

(dále jen „Posk}.tovatel")

Smluvní strany prohlašují, že údaje zde uvedené jsou v souladu s příslušn}''mi zápisy `. obchodním

rcjstříku  a  že  osob}.  zde  u`.edené  jsou  oprá`měny  jednat  jménem  smluvních  stran,  kteří  nejsou

ve své způsobilosti jednat jméncm smlu`'rich stran `-e věci této Smlouv}. omezeni. Smluvní stran}'

se  za`Tazují,  že  změny  uveden}'.ch  údajů  oznámí  bez  prodlení  druhé  strané.  Pokud  tak  neučiní,

nahraď druhé sti.aně veškeré škody, které jí tímto opomenutím vzniknou.
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Clánek 11

Předmět Smlouii'

1.    Poskytovatel se  touto  Smlouvou  za`'azuje  zajistit pro  Objednatele řádně  a včas  přípravu

programtNi'7ch modulů agendo`i''ch informačních systémů dopravně správních agend blíže

specifiko`.anou v odst. 2 tohoto článku, a Objednatele se touto Smlouvou za`Tazuje uhradit

Posk}'to\'ateli cenu plněrú řádně a včas poskytnutého Poskytovatelcm dle této Smlou`i', a

to `T rozsahu a za podmínek stanovených dále v této Smlouvě.

2.    V návaznosti na  ustanoveíií odstavce  1  tohoto článku Smlouv}' se Poskytovatel zavazuje

poskytnout Objednateli zejména následující služby:

a)    Průběžnou  admimstraci  a  patchování  operačnflio  systému  Windows,  SQlj  databáze

EUCARIS  ser`.eru,  záloho`'ání  a  obnova  dat  po  havárii `T  test()vacím a  produkčním

prostřed' s garantovanou dostupností služby s SljA 98 % pro produkčri prostředí a 96
°/o pro testovací prostřcdí.

b)    Konzultantské,   analytické,   poradenské   činnosri   pro   modul}T   EITCARIS   (ERRU,

RESPER, Prum,  EUCARIS  11 OrH  lnfo), ecÁljl,, PTI, MileAge, COC  apod.), řízení

kvality    dat   `. autom()bflo`T'-ch   informačních    systémech,    opt]malizace   procesů   a

funkcionalit v oblasti EUCARIS a navazujících informačrúch systémcch.

I'opis jednotli`7'7ch modulů, je)ichž primámím cflem je:

-     Modul F.LTCARIS  11  07H  lnfo)  -zjistit před reristrací `' ČR. zda individuálné dovezcné

vozidlo    ncb}.lo    odcizené,   není   pohřešo`.ané,   nemá    status    ,,sešrotované",    zda    má

prá`'oplatného  majitele,  kter}`.  neví  o  snaze  registraccL  jeho  vozidla  v  zahraničí  apod.  -

potřeba dopravnflio úřadu, aby nebylo v ČR registrováno vozidlo, odcizené jinde `T Evropě.
-    Modul  Prum  -  získat  mformace  o  dodávce  s  temn}'.mi  skly  a  zahraniční  RZ.  která

zaparkovala v blízkosti zá)mového objektu (vclv}.slanect`i', jademá clektráma, přehrada), a

jejíž posádka se chová neobvykle. I'otřeba Poucie, bczpečnostních složek.

-    Modul REsl'IiR -před `Tdáním řidičského průkazu cizinci zjistit, zda mu nebyl v zahraničí

odebrán řidičsk}'' průkaz, „udělen zákaz řízení motorového vozidla".  I)otřeba dopra`-nflio

úřadu.

-    Modul ERRU - poskytnout informaci, zda přepravci neb}Tla pozasta`'ena črinost, ncztratil

registraci, je důvěryhodný pro  zákazník}'.  Potřeba  orgánů  státni' sprá`T}',  ale i obchodních

partnerů, přepra`Tců V b()ji s tz`r. „fantómov}'Tmi" Přepra`Tci.
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-     Modul CBE - zajistit `T'7běr pokut}' za defino`.an}'', Tážny't dopravní přestupek, kterého  se

dopusd tuzcmsk}'' ňdič v zahraničí, pomoc uplatnit prá\To sankce další evropské země, kde

byl přestupek spáchán. Potřeba dopra`Tní policie.

-    Modul  ecALIL  -  posbtnout  infomace  o  technick}''ch  charakteristikách  zahraničního

`.ozidla,    které    ha`'aro`-alo    na    území    jiného    státu.    Potřeba    složek    lntegro`-aného

záchranného systému s cflem zajistit rychlou a efekti`'ní pomoc osádce postiženého vozidla.

-     Modul PTI - umožnit policii jiného členského  státu zjistit, zda  naše `7ozidlo  má phtnou

technick()u prohlídku. I'otřeba dopra`-ní policie,

-    Modul  MileAge  -  u   (dovezeného)   zahraničního  vozidla  zjistit  reálnou  historii   sta`u

počítadla   ujeté   vzdálenosti   s   cflem   odhalit   podvody   s   tzv.   „přetáčením,   stáčcním

tachometrů"   a   zabránit   nekal}''m   praktikám   nelegálnflio,   podvodného   obohacování.

Potřeba orgánů státri správy, kontíolních stanic, řado`7'Tch občanů ČR.

c)    Podpory testování rozšířených či no`i'Tch  funkcionalit rozhraní modulů EUCARIS  11,

které jsou nad rámec phění stávající Smlouvy č.  IRIS IDENT, s.r.o. s

MD,

d)    Anal}'-zu,   návrh,   v)'rvoj,   testování,   podporu   SW   nadstavb}.   rozhraní   EL'CARIS,

umožňující   rozšířené   činnosri   nad   rámec   SW   dodané   RDW   (stadstik}.,   sprá`Ta   a

`rytěžo`'ání logů, fimkcionální nadsta`'bo`.é modul}' pro dotazo`.áni' a řešení fimkčních

požada`.ků zadan}'tch společností CENDIS, s. p.).

Článek  111

Doba, místo a zpúsob plnění

1.     Služby  uvedené `T  čl.11  odst.  2  této  Smlou`.}.  budou posk}.to`Tán}r  kontmuálně  na  základě

požada`.ků Objednatele, a  to  až  do doby,  kdy bude vyčcrpána  maximáhí finančm' částka

uvedcná `T čl. V odst. 2 této Sm]ou`i-, nejdélc však do doby uplynutí 24 kalendářních měsíců

od nabytí účinnosti této Smlouvy. Posk}'tovatel je po`.inen plnění předmětu této Smlouv}r

zahájit dnem nab}-tí účinnosti této Smlouvy.

2.    Místem   plněrri   předmětu   této   Smlou`i.   je   sídlo   Objednatelc,   případně   místo,   které

Objednatel určí (tzv.   odloučená pracoviště Objednatele).

3.    Posk}.toTatel je po`inen phit předmét této Smlou`y `T rozsahu a v oboustranně písemně

odsouhlasených   termi'nech   Objednatelern   i   Poskyto`Tatelem   dle   písemného   pok}.nu

u`.edeného `- příloze č.  1  této Smlouv}'.
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4.    Každé    dflčí   plnění   bude    ukončcno    akceptačním    řízením,    které    bude    schválené

Objcdnatelcm.

5.    Objednatelem  stano`-en}''  požado\'an}''  termín  dokončení  realizace  služeb  je  dnem,  kd}T

dojdc k protokolámímu předání a převzetí dokončené poslední služby mezi Objednatclem

a Posk}'to`Tatelem.

6.    Objednatel   je   oprá`Tněn   jakék()liv   služby   dle   této   Smlouv}.   nečerpat,   aniž   b}.tím

Posk}'tovateli vžnikl jakýkoli nárok na finanční plnění nebo náhradu Škody.

Clánek IV

Sch`'álení posky tnutých služeb

1.    Poskyto`Tatel splní svou po`'innost řádně poskytnout služb}' dnem, kd}. je pň'slušná činnost

řádně v?7konána či její `7'tstup předán Objednateli a Objednatelem pře`.zat.

2.    Řádné  splnění povinnosti  Posk}'tovatele  Objednatel  osvědčí měsíčně  podpiscrn Soupisu

provedených  prací,  přičemž  každá  ze  stran  obdrží  po  jednom  jeho  v}.hoto`'ení,  Časová

náročnost  plněni' předmétu  této  Smlou`i.  dle  čl.  11  této  Smlou`i+  bude  taktéž  doložena

Soupisem pro`Teden}''ch prací.

3.    Zjistí-li Objednatel `' plnéní Posk}'tovatele nebo při předání výstupů služeb zjevné `'ad}., je

po`'inen  o  tom  sepsat  zápis  s  uvedením zjištěných  `'ad,  podepsan}`  oprá`'nénou  osob()u

()bjcdmtcle. Lhůta pro odstranční zjištěných vad činí 5 pracovrich dnů ode dne d()mčení

tohot() zápisu Poskytovateli.  Do dob)' odstranění vad nem' Objcdnatcl povinen podcpsat

Soupis provedených prací ani zaplatit Poskyto`Tateli cenu služeb.

Clánek V

Celková cena

1.    Smlu`.ní  strany  se  dohodly,  žc  cena  za  řádné  poskyto`Tání  služb}t  u`'edené  čl.11  odst.  2

odrážka A se bude faktuio`'at jednotnou měsíční cenou o cekové v}'.š - Kč bez DPH

tj.  včcmě DPH.

2.    Smluvní stran}' se dohodl}T, že cena za řádné poskytování služeb uvedených v čl.  11 odst. 2

odrážb' 8, C, D se sjednává na základě hodinové sazby ve výš 0,- Kč/hod bcz DPH,

tj. ,-  Kč/hod  včetně  DPH.  Cena  za  jednotlivá  plněíri  bude  `i'počítána  na  základě

skutečně   odvedených   hodin,   které   budou   doloženy   Soupisem   provedených   prací   a

odsouhlaseny Objedmtelcm

3.    Smluvní  strany  se  dohodl}'.  že  celková  ccna  za  poskytování  služeb,  nepřcsáhnc  částku

`'e `T}'7 000,- Ké bcz DI'H, t 50,- Kč s DPH.
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4.    Cen}t d]e tohoto článku jsou cemmi maximálními a nepřekročitelnými a zahmuji veškeré

nákladT Poskittovatele související s plněním předmčtu této Smlou`i..

5.    V případě změny sazb}' DPH dané prá`'ními předpisy bude k ceně bez DPH priúčtována

daň dle sazby platné ke dni zdanitehého plnění.

6.    Objednatel neposkytuje záloh}'.

Clánek VI

Platební a fakturační podmínlqr

1.    Cena  za  plnění  předmětu  této  Smlou`i'  bude  Objednatelem  placena  měsíčně  zpětně  na

základé Posk}'to`'atelem řádně vystavené faktury -daňo`Tého dokladu. Dnem uhrazení §e

rozumí den, kd}' je fakturo`.aná částka odeslána z účtu Objednatele na účet Poskytovatele

u`'edený na faktuře. Objednatel nebude posk}.tovat I'osk}'to`'ateli žádné zálohy na cenu za

plnění předmětu této Smlouvy `t jakékoli formě.

2.    Smluvm' strany sc dohodly. že cena plnění dle této Smlou`T nebo jeho části je splatná ve

lhůté tňceti (30) kalendářm'ch dnů ode dne jejich doručeri příslušn}'Tch faktur -daňo`i:ch

dokladú  `i'staven}'-ch  Posk}.to`'atelem  dle  této  Smlouvy  a  splňu)ících  všechn}.  náležitosti

stanovené v příslušných právních předpisech a této Smlouvě, Objedmteli.

3.    Oprá`-nění  fakturovat  cenu  za  řádně  poskytnuté  služby  ``znikne  I'osk}-toTateh  nejdříve

v den  odsouhlasem`  posk}'tnutého  phění  dle   této  Smlou`r}-  a   převzetí  tohoto  plnění

Objednatelem forrnou Soupisu provedených prací podlc čl. rv odst. 2 této Smlouv?-, jehož

kopu je P()sk}.tovatel po`inen k faktuře připojit.

4.    Faktura    `Tstavená    I'()skytovatelem    musí    obsaho`.at    náležiťosti    daňo`Tého    dokladu

stano`'ené právními př-edpisy a odkaz na tuto Smlou`u.

5.    V případě, že faktura nebude obsaho`'at stanovené náležitosri, anebo údaje v ri obsazené

budou  chybné,  je  Objedmtel  oprá`Tněn  zaslat  ji  `'e  lhůté  splatnosd  zpět  Posk?Tto`'ateli

k doplnění či opra`ré, aniž se rim dostane do prodlení s )ejím zaplacením, lhůta splatnosri

počíná běžct znovu ode dne doručení bez`'adné faktur}- Objednateli.

Článck vll

Odpo`'ědné osob}'

()sob}T odpo`'ědné za řádné splnění povinností dle této Smlouv7T jsou:

na straně Poskytovatele:

osoba oprávnéná jednat ve věci uzavření této Smlouv}' a jejích změn:
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osob}' oprávněné jednat ve včci realizace této Smlouv}':

na sti.aně Obiednatele:

osoba oprá`'něná jednat `.e věci uza`Tření této Smlouv)' a jejích změn:

osoba oprávněná jednat `'e věci realizace této Smlouvy:

Článek vlll

ALTTORSKÁ PRÁvj\ f\ OSTATNÍ PRÁVA DUšEVNÍHO VljALSINICTVÍ

1.    I'osk}.to`Tatel timto prohlašuje, že jeho phěni' dle této Smlouvy, tj. především výsledk}. jeho

`Tlastní   činnosti   a   plněni'   jím   angažovaných   subdodavatelů   pň   činnosti   pro   potřcb}'

Objednatele dle této Smlouvy, budou v}'tvořena jako zaměstnanccké dflo `.e sm}.slu S  58

zákona č.121 /2000 Sb., o prá`u autorském, o právech sou`riscjících s právem autorsk}'.m a

o  změně  nčkter}'.ch  zákonů   (autorský  zákon),  ve  znění  pozdějších  předpisů  (dále  jcn

„autorskí' zákon"), zaměsmanci Poskytovatele anebo jeho subdodaTatelů a osobami, ktcré

jsou k Poskytovateli anebo jcho subdoda`ratelům `' obdobném pracovněprávním poměm,

v rámci jejich povinností, `r}'plý`Tajících z praco`'néprávrich vztahů k I'oskyto`'ateli ancbo

k  jeho  subdodavatelům.  P()skytovatel  dále  prohlašuje,  že  byl  těmito  zaměs[nanci,  a  `-

případě  plnění  subdodavatelů  dle  této  Smlou`i`  subdoda`.ateli,  oprá`Tněn  k  postoupení

výkonu majctko`7'7ch  prá`T autorsk}'.ch a poskytnutí ostatních  práv  duše`7nffio vlastnictví k
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plnění dle této Smlouvy Objednateh, jakož i jím zvoleným třetim osobám. Poskyto`-atel se

`T  tomto  sm}.slu  za`.azujc  posk}'mout  Objednateli  v  případč  jeho  odů`'odněné  písemné

žádosti seznam zaměsmanců Poskyto`'atele anebo jiných f}rzických osob, které jsou autory

dfla, spolu s prohlášením, že tento seznam autorů jc úplny'- a správn}'', a to do pěti (5) dnú

od doručení žádosti Obiednatele.

2.    Smluvní §trany se dohodly, že bude-li v souvislosri s plnéním dle této Smlou`i' vyt`'ořeno

Poskytovatelem anebo jeho subdodavateli dflo, které je určeno na pro potřeby Objednatele

a   které   naplňuje   znalqr  autorského   dfla,   ve   smyslu  autorského  zákona,   Posk}.to`ratel

postoupí  Objedmteli  k  okamžiku  každého  předám'  takového  výstupu  prá`.o  v}'Tkonu

`'cškerých   autorských   majetko`tých   prá`-   k  předanému  plnění   (`i''stupu),   popř.   zajistí

postoupení takových práv Objednateli.  Objcdnatel se tím stává ve vztahu k této části díla

vykonavatclem autorských práv majetko`i'.ch. I'i.ávo výkonu majetkových práv autorsky'-ch

se  posnipuje  jako  dále  postupitelné.  Zaměstnancům Poskytovatele  a  dalším osobám  dle

odst.   1   tohoto  článku  této  Smlou`i'  (autorům)  přitom  nenáleží  náfok  na  přiměřenou

dodatečnou odměnu podle ustanovení S 58 odst. 6 autorského zákona. Cena za posk}-tnutí

prái'a v}''konu majetkov}'.ch práiT autorských je zahmuta v ceně za provedení předmětného

plnění dle této Smlouw.

3.    ]e-li  v}'-stupem  \'lastní  čimosti  Poskytovatele  anebo  jeho  subdodavatelú  nebo  součástí

plnění dle této Smlouvy v}''tvor, kter}'' je předmětem práv autorských, prá\T souvisejících či

předmětem  prá`'  pořizo`'atele  k  jím  pořízené  databázi,  zejména  autorské  dflo,  a  neide-li

přitom o dflo, `ytvořené v}''lučně pro potřeb}' Objednatele `Te smyslu přcdchozího odstavce

této Smlou`T}'. resp. nejde-1i ve smyslu odst. 1 tohoto článku této Smlou`i' o zaměstnanecké

dflo  pracovniků  Posk}.to`.atele anebo jeho  subdodavatelů, případně pokud  z jakéhokoli`T

důvodu   nelze   Poskytovatelem   anebo   jeho   subdoda`'atelem   postoupit   prá`Ta   v}''konu

majetkov)''ch   autorsk}'.ch  práv   na   Objednatele   v   rozsahu   odst.   2   tohoto   článku   této

Smlouvy, od okamžiku převzeti' plnění náleží Objednateli m dobu trvání práva k plněním,

`rymezen}''m `t  tomto  odstavci,  pro  území  celého  světa  včetnč  České  republik}. `i'Thradní

ncomezené   právo   k   užití   téchto   plnění.   Posk}.toiTatel   touto   Smlouvou   poskytuje

Objednateli oprávnění k výkonu uvedeného v}'-hradního prá`-a k užití předmětn}'.ch plnění

podle  autorského  zákona  a  občanského  zákomku  aicence),  a  to  ke  splnění  účelu  této

Smlou`?.  a v souladu s  ní, a  to  bez  časového, územního  a  množste`.niho  omezení a pro

\-šcchn}'  zpúsob}.  užití.  Objednatel  je  opi.áTněn  výsledky  vlastní  činnosti  Posk}-tovatcle

(autorská díla) užít v původní nebo jri}''m zpraco`'ané či jinak změněné podobě, samostatně

nebo  v  souboru  anebo `Te  spojení  s  jiným  dflem  či  prvky.  Oprávnění  k  užití Předmčtú
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ochrany   podle   autorského   zákona   získá`rá   Objedmtel   jako   píevoditelná   s   právem

podlicence a dále postupitelná.  Poskyt()vatel dále poskytuje Objednateli právo upra`'ovat

a/nebo překládat dodaná plnění včetně práva Objednatele zadat v}'rvoj a provedení těchto

úprav a/nebo překladů třetim osobám. Odměna za posk}'tnutí licence dlc tohoto odstavce

této Smlou`7' je zahmuta v cené za provedení předmětného plnění Posk}'tovatcle dlc této

Smlouvy, s pňhlédnutri k účelu licence a způsobu a okolnostern užití dfla a k územnímu a

časo`.ému  a  množstevnímu  rozsahu  licence.  Není-li  Objednatelem  a  l'osk}'tovatclcm

v každém konkrétním případě sjednáno jinak, právo `Ýkonu majetkov}'7ch práv autorsk}'rch

qcence)   k  těm  částem  plnění,  která  b}'la  `i7tvořena  subdodavateli  Poskytovatele,   se

posk}'tuje v obdobném rozsahu.

4.    jc-li i7'7stupem činnosd Poskytovatele anebo jeho subdodavatelů nebo součástí plnění dle

této Smlouvy výtvor, kter}'' je předmětem práv průmyslo`-ého vlastmctví, avšak dosud nebyl

přihlášen k ochrané nebo na základě přihlášky dosud nebyl zapsán či udélen anebo se jeho

zápis ne`i'žaduje, zejména `T'nálcz, užimý vzor či průmyslo`ý vzor, převádí l'osk}'toTatel

na   Objednatele   touto   Smlouvou  od  okamžiku  předání  plnění  veškerá  prá`'a   na  pTto

předmět}T průmyslových prá`r, zcjména pak právo na patent, právo na užitný vz()r a právo

na prům}Tslo`i'' `'zor.  Objednatel je  opi-ávnén zejména  qTto předměty průmyslo`i''ch prá`-

přihlásit k ochranč na území České republiky a jriých teritoriích a neomezeně je i po jcjich

zápisu v}užívat na úzcmí celého světa včetně České repubhk}T. Úhrada za převod tako`i'rch

práv je zahmuta v ccně za provedení předmětného plnérri Poskytovatele dle této Smlouv}'.

Není-h  Objednatelem  a  Poskytovatelem  v  každém  konkrétním  případě  sjednáno  jinak,

prái.o užití předmětů průmyslového `'lastnictví k těm částem plnéní, která b}-la `i-tvořena

subdodavateli Poskyto`'atele, se posk}.tuje v obdobném rozsahu.

5.   Je-li `i''stupem črinosti Posk}-tovatelc anebo jeho subdodavatelů nebo součástí plnění dlc

této Smlouvi' `i'-tvor, zejména udělený či zapsaný `T.nález, užitný `'zor či průmyslo`i'' `'zor.

od  okamžiku  akceptace  náleží  Ob)ednateli k  těmto zapsan}''m předmětúm  průmyslo`i'.ch

práv, a pro území celého s`-ěta včetně České republilq', ne`7''hi.adní neomezcné právo k užiti'

těchto zapsaných předmětú průmyslových práv. Poskytovatel touto Smlou`rou  opra`-ňujc

Obiednatele k `i''konu uvedených `Ýhradních práv k zapsan}'.m předmětum prům}'slov}'-ch

práv, a to ke splnění účelu této Smlouv}' a v souladu s ní, a to bez časového, územního a

množstevního   omezeni'   a   pro   všechny   zpúsoby   užití.   Oprávnění   k   užiu'   zapsan}'Tch

předmětů  průmyslových  práv   získává   Objednatel  jako  převoditehá,   s  prá`Tem  udělit

sublicencc,  a  p()stupitelná.  Poskytovatel  dále  posk}-tuje  Objednateli  právo  upra`'ovat  a

modifikovat zapsané předmět}- prúmysloii''ch práv, včetně prá`.a Objednatele zadat v}'iToj
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a  provcdení  těchto  úprav  a  modifikací  třetim  osobám.  Posk}7tovatel  je  povinen  učinit

`.eškeré   nezbytné   úkony   a   poskytnout   Objednateli   veškerou   nezbymou   součimost

směřující   k   zápisu   uvedené   hcence   k zapsan}`rm   předmětům   průmyslových   práv   do

příslušných  rejstříků.   Odměna  za  poskymutí  licence  je  zahmuta  v  ceně  za  provedení

předmětného    plnění    Poskytovatele    dle    této    Smlouvy.    Není-h    Objednatelem    a

Poskytovatelem v každém konkrétním případě sjednáno jinak, 1icence k těm částem plnění

majícím   charakter   zapsaného   předmětu   průmyslových   práv,   která   b}'la   `irtTořcna

subdodavateli Poskyto`tatele, se poskytuje v obdobném rozsahu.

6.   je-li v}'7stupem činnosti Posk}'tovatele anebo jeho subdodavatelů nebo součástí plnění dle

této Smlou`T}T v}'.tvor, který může být předmětem majetkov}'rch práv, `iima `r předchozích

odstavcích  této  části  této  Smlou`T  u`'edených  přcdmětů  chránčných  podle  autorského

zákona  a  předmětů  průmyslového  vlastnictví  poží`'ajících  zvláštní  ochrany,  přičemž  jde

zejména o know-how či nezapsaná označení, převádí Poskytovatel na  Objednatele touto

Smlouvou  Od  okamžiku  převzctí plnění  Objednatelem veškerá  prá\ta  k  těmto  ostatním

předmětům duševnflio vlastnictví.  Objednatel je oprávněn zejména t}'to ostatní předmět}.

duševního vlastnictú neomezeně v}užívat m území celého světa včetně České republiky.

Úhrada  za převod  takových  práv je  zahmuta `'  ceně  za pro`'edení předmětného  phění

I)oskyto`'atele   dle   této   Smlouv}.   Neníli   Objednatelem   a  Poskyt()vatelem  `.   každém

konkrémím   případě   sjednáno   jinak,   licencc   k   těm   částem   plnění,   majícím   povahu

nezapsaného     předměm    majetk()vých     práv,     která    b}.la    v}tvořena     subdodavateh

Posk}-to`.atele, se posk}'tuje `. obdobném rozsahu.

7.    Není~li  Objednatelem  a  Poskytovatelern  v  každém  konkrétním  při'padě  sjednáno  jinak,

Posk}-to`'atel   ro`'něž   prohlašu)c   a   činí   nespomým,   že   práva   pořizovatele   databáze

k databázím, pořízeným jako součást plnéní I'osk}Ttovatele a jeho subdodavatelů na základč

této Smlou`ir Poskytovatelem pro Objednatcle, náleží od počátku Objednateli.

8.    Posk}.tovatel   prohlašuje   a   Objednatel   bere   na   vědomí,   že   Poskytovatel   anebo   jím

angažovaní  subdodavatelé  při  plněni'  s`i'.ch  poůnností  z  této  Smlouvi'  mohou  použít i

předmét}. duše`.nflo `Tlastnict`-í, které nejsou původním dílem zaměstnanců Poskyto`'atc-le

anebo   jiných   osob   ve   sm}'slu   odsta`'ce   1   tohoto   článku   této   Smlouvy,   které   jsou

zpracováním či jiným užitim jiných děl či nehmotn}'Tch statků třeách osob, jako je p()užiti

chráněn}''ch metodologií, komerčních aplikačních frameworků, modulů, komponent anebo

univer7álrich utilit, popř. jiných předmětu duše`'ního `Thstmctví. Poskytovatel je v iiřípadě

užití tako`i''ch předmětů duševního vlastnict`'í povinen zpros tředko`Tat Obj ednateli licenčiií

prá`ta  k těmto  dflúm třetích osob, případně poskytnout Objednateli vcškerou potřebnou
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součrinost k  tomu,  aby  získal  licenční práva  k  těmto  dflům  třetích  osob,  a  to  v  ncjširší

možné  míře,  odpo`'ídající  účelu  této  Smlouv}'   (tj.  ncjlépe  `7'7hradní  anebo  nev}''hradní

místně,  časově a množstevně   neomezenou licenci kc `'šem relevantním způsobúm užití

dfla  třetí osoby  s  právem  toto  dflo  Žahmout do  jiného dfla, zpracovat jej,  dokončit  jej  a

zasahovat do ně), pakližc vykazuje ch}-by), Pokud v konkrétním případě není možné získání

`7''hradní anebo ne`i'.hradní neomezené licence dle předchozí věq', je Posk}-tovatel po`rinen

pro       Objednatele   zajistit   co   nejvýhodnější   altemativu   této   licence   s   přihlédnuti'm

k licenčním  podmínkám  třetí  osoby,  zajišt'ující  řádné  a  nerušené  užití  dfla  třetí  osoby

v rozsahu nezbytném pro účel}'  této Smlouvi'.  Posk}Ttovatel odpovídá za jakékoliv právní

`'ad}.  svého  `Tlastnflio  plnéní,  jakož  i  za  právní  vady  díla  jeho  subdodavatelů.  Úhrada  za

hcence,  udélené  třetími  ()sobami  v  rozsahu  definovaném  touto  Smlouvou,  jc  zahmuta

v ceně za provedení přcdmětu plnění Posk}.tovatele dle této Smlouvy.

Clánek IX

Po`'innosti a práva Poskytovatele

1.    I)oskytovatel je povinen  spolupracovat s  oprá`rnénými pracovníky  Objednatelc  učenýrm

osobou uvedcnou za Objednatele v čl. VIl této Smlouvy.

2.    I'oskytovatel je povinen na požádání riformovat Objednatele o průběhu plnění přcdmětu

této  Smlouvy  akccptovat  jeho  doplňující  pokyn}'  a  připomínky  související  s  plněním

přcdmětu  této  Smlou`'}..  Zjistí-li  Objednatel  `T  průběhu  plnění  předmětu  této  Smlou`r}'

nedostatk}',  je  Poskytovatel  povinen  na  písemnou  výzvu  qTto  nedostatk}T  bezodkladně

odstramt bez nároku na navýšení celkové ceny, nejdéle však do 3 pracovních dnú.

3.    Poskytovatel  se  zavazuje  ui)ozomit  Objednatele  na  ne`'hodnost  jím  udělených  pokynů,

jestliže  tuto  ne`Thodnost  mohl  zjistit  při  vynaložení  odborné  péče.  l'oskytovatel  je  `'šak

povinen  pokyny  Objednatele  splnit,  trvá-li  na  tom  Objednatel  i  přes  jcho  upozomění

v takovém případé však I'oskytovatel neodpovídá za tim `'znjklou škodu.

4.    Poskytovatel je oprávněn svolá`rat po dohodě s Objednatelem pracovní schůzky k řešení

spomých otázek, sou`'isejících s plněním předmětu této Sml()uvy.

5.    Posk)ťovatel   je   povinen   m   požádání   konzulto`Tat   `'   průbéhu   reali2ace   phěm'   s

Objednatelem přijatá řešem', a to ncjpozději do 5 pracovních dnů ode dne doničení písemné

žádosti. I'oskytovatcl zajistí pro takovéto konzultace   účast kvalifikovaných pracovníků.

6.    Posk!-to`.atel  je  opi.ávněn v)iadřovat  se  písemně  k předkládaným písemn}'.m  materiálům

Objednatele. a to nejpozději d() 5 pracovních dnů od jejich doručení, pokud není písemnč

dohodnuto jinak.
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7.    Poskytovatel  se  zavazuje  bezodkladně  a  s  `ilinutím  nej`'ětšího  úsilí  řešit  `Te  spolupráci

s Obiednatelcm překážky v plnění předmětu této Smlouvy.

8.    Poskytovatel  odpovídá  za  to,  že  má  pro  stano`Tenou  práci  odbomou  způsobil()st  a  za

dodržo`.áni' platn}''ch právních předpisů. Poskytovatel je rovněž po`inen dodržo`-at `'mtřní

předpisy Objednatele, jeho pok}.n}. t?'-kající se pohybu osob po budo`-ě sídla Objednatele a

pro`'ozu budovy sídla Objednatele. Poskytovatel odpovi'dá za dodržovári těchto předpisů.

LTvedené platí i pro jiná místa plnění určená Objednatelem (čl.  111 odst. 2 této Smlou`T}-).

9.    I)oskytovatel je  povinen  plnit  předmět  této  Smlou`r}.  řádně,  `'čas  a  s  odbomou  péčí,  na

`'lasmí odpo`'ědnost, podle  s`?'-ch  nejlepších  znalostí a  schopností  a  v  souladu  s  obecně

závaznými  právními  předpisy,  pričemž  je  povincn  sledo`'at  a  chránit  oprávněné  zájm}t

Objednatele.

10.  Poskytovatel je  oprávněn na  základě  předchozflio písemného  souhlasu  Objednatele  užít

kc sphém'  svíTch  závazků  z  této  Smlouvy  třetich  osob,  vždy  `'Šak  odpo`idá,  jako  b}.

posk)Ttoval plnění sám.

11.  Předáním  dílčích plnění přecházejí na  Objednatele veškerá prá`.a k užití plnční předmétu

této   Smlou`i'.   Posk}'to`'atel   není   oprá`.něn   `.}'7stupy   plnění   této   Smlouvy   rozšiřo\-at.

Přenechári výstupu plnění předmétu  této  Smlouv}.  ncbo  jeho  části Poskytovatelem  třetí

osobě   bez   předchozfl`o   písemného   souhlasu   Objednatele   může   být   důvodem   pro

odstoupeíri od této Smlouvy.

Článek.\-

Povinnosti a práva Objednatele

1.    Objednatel sc za`'azuje poskytnout Posk}'to`'ateli potřebnou dokumentaci, podklad}', které

má  Objednatcl  k  dispozici,  jakož  i  odborné  konzultace  a  součinnost  nutnou  k  plněni'

předmětu této Smlou`7'.

2.    Objednatel  se  zavazuje  umožnit  `'stup  I'osk}Tto`-atcli  na  praco`'iště  Objednatele  během

praco`rm' dob}. za účelem phéní předmětu této Smlou`T.

3.    Objednatel  je  oprá`'nén  svolávat po  dohodě  s  Posk}.to`'atelem praco`'ní  schůzky k  řešení

spom}''ch otázek, souvisejících s phěním předmětu této Smlou`T.

4.    Objednatel  bude  na  požádáni'  konzulto`-at v  prúběhu  realizace  plnění  s  Poskytovatelem

při)atá řešení, a to nejpozději do 5 pracovních dnů od doručení písemné žádosti. Objednatel

zajistí pro takovéto konzultace účast k`'ahfiko`'aných pfacovníků.
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5.    Objednatel  je  oprávnén  v}iadřovat  se  písemně  k  předkládaným  písemným  materiálům

Poskyto`'atele,  a  to  nejpozdéji  do  5  pracovrrich  dnů  od  )ejich  doručeni',  pokud  není

doh()dnuto jinak. Připomínky Objednatele je Poskyto`Tatel povinen náležitě vypořádat.

Článek xl

Odpovědnost za škodu

1.    Každá  ze  smlu`'ních  stran  nese  odpovědnost  za  způsobenou  škodu  `t  rámci  platn}'-ch

prá`.ních předpisů a Smlouiy. Obě smluvní strany se za`'azují k vyvinutí maximálního úsilí

k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.

2.    Žádná   ze   smlu`Tních   stran   neodpovídá   za   škodu,   ktcrá   vznikla   `T   důsledku   Técně

nesprávného   nebo   jinak  chybného  zadá"`,   ktcré  obdržela   od   druhé   smluvní  strany.

V případě, žc Objednatel posk}'tl Poskytovateli chybné zadání nebo pokyn a Poskyto`'atcl

s  ohledem  na  svou  povinnost  poskytovat plnění  s  odbomou péčí mohl a  měl  ch}Tbnost

takového  zadání nebo pok}-nu ziistit,  smí sc  ustano`.eri předchozí věqr dovolávat pouzc

`. případě,  že  na  chybné  zadání  Objednatelc  písemně  upozornil  a  Objednatel  trTal  m

púvodním zadání.

3.    Poskytovatel  odpovídá  za  škodu,  způsobenou  při  poskytování  plnění  dle  této  Smlou`i',

`' souladu s příslušnými právními předpisy, není-li touto Smlou`Tou stano`Teno jinak.

4.    Poskytovatel  je  poTinen  škodu,  zpúsobenou  při  posk}.tování  plnění  dle  této  Smlouvy,

nahradit u`'cdením v předcšl}'' sta`'.  Není-li to  d(]bře možné,  nebo pokud  o to  Objednatel

požádá, nahradí Poskytovatel vzniklou škodu v penězích.

5.    Žádná ze smluvních stran není odpo`-ědná za nesplnění svého závazku v důsledku porušerií

povinností dnihou  smluvní  stranou  nebo `T  dúsledku  mimořádn}''ch  nepředvídateln}''ch  a

nepřekonatehých překážek, `.zniklých nezáTisle na jejich iúh podlc ustanovcri S 2{J13 odst.

2 občanského zákoníku.

Clánek XII

Smlu`-ní pokuta, úrok z prodlení, penále

1.    V případě prodlení objednatele s úhradou ceny plnění posk}*nutého poskyto`.atelem nebo

její  Části  je  Objednatel  po`'inen  zapladt  Poskyto`rateli  úrok  z  prodlení  v  zákonné  `T}'-ši

z dlužné částky za každý započaq'. den prodlení.

2.    V případě pozdního uhrazení bezvadné faktur}. dle článku Vl této Smlou\y ()bjednatclcm

je I'osk}.to`'atel oprá`.něn účtovat penále ve `7`.ši 0,05 °/o z  fakturované částk}. za každ}'- den

prodlení.
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3.    V případě prodlení Poskytovatele s řádn}''m posk}mutim služeb v termínech stanovených

touto Smlou`'ou nebo v souladu s touto Smlouvou nebo prodlení Poskytovatele s phěním

povinnosti' stanovených v čl. IX odst. 2 a 5 této Smlou`'y, je Posk}.tovatel povinen zaplatit

Objednateli smluvní pokutu ve výš , - Kč za každý započatý den prodlení.

4.    Smluviú pokuta  a  úrok  z  prodlení jsou  splatné ve  lhůtě  25  kalendářních  dnů  Ode  dne

doručení jejich vyúčtování druhé smluvní straně.

5.    Zaplacením   smluvní  pokuty   není  dotčen  nárok   Objednatele   na   náhradu   škody  am

povinnost Poskytovatele řádně  dokončit příslušné phění předmětu  této Smlouv?., popř.

odstranit `'ad\-.

Clánek XIII

Ukončení Smlou`T}', odstouperi Od Smlouvy

1 .    Smlu`Tní `'ztah vzniklý na základě této smlouv)' lze ukončit těmito zpúsoby:

a)    písemn)'Tm odstoupením od této Smlou`iT za podmínek uvedených v ustanovení S 2002

občanského zákoníku v případě podstatného porušení této Smlouvy druhou smluvní

Stranou'

b)   písemným  odstoupením  od  této  Smlouvy  Objednatelem v  souladu  s  ustanovením  5

2001   občanského   zákonflm   v   případě   porušení   smluvních   po`rinnosu'   ze   stran}.

Poskytovatelc uvedcných v odst. 2 tohoto článku,

c)    písemnou  dohodou  smluvních  stran  podle  5  1981   občanského  zákoníku,  přičemž

účink}T ukončeni' této Smlou`i. nastanou k okamžiku stanovenému v takovéto dohodě.

Nebude-li takový okamžik stanoven, pak q'to účinky nastanou ke dni podpisu dohod}.

oběma smluvními stranami,

d)    písemnou `Ýpo`'ědí.

2.    I'orušením této Smlou`y ve smyslu odst. I písm. b) tohoto článku se rozumí zejména:

a)    Prodlení   Posk}iovatele   delší   než   10   pracovních   dnů   s   řádn}'m   posk}'mutim   služeb

v temínu   stanoveném  dle   čl.111   odst.   3   této   Smlouv}-nebo   s  plněním  povinnosti'

stanoTen\'.ch `T ČI, IX. odst. 2 a 5 této Smlouv}7.

b)    Porušení po`inností Poskyto`.atele stano`.en}'-ch v čl. IX. odst. 8, 9,10 a 12 a čl. XIII. odst.

4 této Smlou`|r.

c)    I'okud posk}Ttovatcl přestane splňoTat podmínk). stanovcné touto Smlou`Tou či zadávacími

podmínkami.
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3.    LTčinky   odstoupení  od   této   Smlou`i'   nastávají  dnem  doručení  píscmného   oznámerií

o odstoupem' dnihé smluvní, straně s tím, že plnění posk}'tnutá do této dob}. se ne`.raceií.

4.    Kterákoliv  smluvri strana  může  tuto  Smlou`u píscmně vypovědět bcz  uvedení důvodu

s jednoměsíčni' v}'.po`tědní  lhútou,  která  počíná  běžet  dnem  doručení  písemné  `i'rpo`'ědi

druhé smluvní straně.

5.    Odstoupením od této Smlouvy ncní dotčen nárok na zaplacení smluvní pokuqr nebo úi.()ku

z  prodlcní,  pokud  již  dospěl,  případně  nárok  na  náhradu  škody  vzniklé  porušenírn  této

Smlouvv.

Clánek XIV

Další ujednání

1.    7.ádná ze smlu`mích stran není oprávněná poskytnout třetím osobám jakékoli`' informace

o podmínkách této Smlou`T a souvisejících s touto Smlouvou, jejichž obsahem mohou b}''t

důvěmé  informace,  osobní  a  citli`Té  údaje,  infomace  týkající  se  obchodního  tajemst`tí,

technologic ncbo know-how, s `i'.jimkou povinnosd poskytovat infomace podle z`rláštrich

l,ředpisů.

2.    Poskytovatel  bere  na  `.ědomí,  že  Obiednatel  je  dle  zákona  č.  340/2015  Sb.,  o  zvláštních

podmínkách  účinnosti  některých  smluv  uveřejňování  těchto  smluv  a  o  registru  smlu`'

(zákona o rcgistni smlu`.). `-e znění pozdějších předpisů, povinen uveřejnit tuto Smlouvu

Tčctně jejich dodatků a přfloh v registni smluv. Tím není dotčeno ustanovení pr`.ní `.ět}`

předchozího odstavce.

3.    Z.ávazk}T  dle  předchozflio  odsta`Tce  tohoto  článku  zůstávají  v  platnosti  i  po  ukončení

účinnt>sti této Smlouv}'.

4.    Žádná  ze  smlu`.ních  stran  ncní  oprá`.něna  postoupit  či  jinak  převést  svá  práva  nebo

po`'innosti `irpl}'i'ající z této Smlouiy bez předchozflo písemného souhlasu druhé smluvní

Strany.

Článek ||7

7.ávěrečná us tanovení

1.    Tato Smlou`Ta nab}'|.á platnosti a účinnosti dnem jejho podpisu oběma smluvními straiiam

a účinnosti okamžikem uveřejnění v registm smluv a uza`'írá se na dobu určitou dle článku

111  odst.  1  této Smlouvv.

2.    7.á`'azkové   `'ztah}.   vzniklé   podle   této   smlouv7   a   na   je]ím   základé   se   řídí   zejména

Občanskí'm zákoníkem.
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3.    Tuto  Smlou`u  lze  měnit,  upravovat  či  doplňovat  pouze  fómou  písemných,  `Tzestupné

číslovaných  dodatků,  odsouhlasen)''ch  a  podepsaných  oběma  smluvními  stranami.  Tyto

dodatlqr se stávají nedflnou součástí této Smlouvy.

4.    Tato  Smlouva  jc  vyhotovena v  5  vyhotoveni'ch  s  platností  originálu,  z  nichž  Objednatel

obdrží 3 a Poskytovatel 2 i7.hoto`Tem'.

5.    Ncdflnou součástí této Smlouv}' je přfloha č.  1 -vzor písemného pokynu Objednatele,

\T Praze dne 20. čer`'na 2019

`
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Příloha č. 1

Písemný pok}'n č.

Objednatele   na   poskytnutí   dflčího   plnění   dle   Smlou`7   o   posk}.tování   služeb   „Příprava

programov}'Tch  modulů  agendov7''ch  informačních  systémů  dopravně  správních  agend  11"  e`'.  č.

smlou`iť 

CENDIS, s. p. - Centnim dopravních informačních systémů Miristerst`'a dopra`y CR

Sídlo:    nábř. Lud`.íka Svobody 1222/12,11015 I'raha 1

IČ:           00311391

l)IČ:      C7.00311391

zapsaná v obchodním rejstříku, Ó

jedmjící:                      u

Banko`'ní spojení:        

Číslo účtu:                    

(dále jen „Ob)cdnatel')

IRIS IDENT, s.r.o.

Sídlo;    No`'odvorská 1062/12,142 00 Praha 4

IČ :         2482306Í]

DIČ:     CZ24823066

zapsaná v obchodním rejstříku, vedenérn MS `' Praze 7

Tednaiící:                     

Banko`.ní spojcní:      

Číslo účtu                       

(dále jen „Posk}'tc>`tatel")

1.    P()ptá`rané dflčí phění:

1'opis plnéní

2.    i\Iaximální rozsah dflčího plnění (KČ):

Na základě hodinové sazbT

3.    Tcmín realizace:

I)ožado`raný termín realizace
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Vprazedne     

za ()bjcdnatele

řcditel CENDIS, s. p.

za Poskyto`-atele

.

jednatel IRIS IDENT, s. r. o.
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